<Z>271. VAJSZLÓ</Z>

<P>  Vajszló, -n, -ru, -ra, -i, vajszlai [BC1: Vészlo (!) BC4: Wayszlo BC5‒7: Vaiszlo
BC8, SchQ1, 2, 4‒9: Vaiszló SchQ1: Vajszló K1: Waisló, Vaiszló, Váiszló K4, 6:

Vaiszló K8, 9, 12, P, Hnt, Bt, MoFnT2: Vajszló] ‒ T: 1771 ha/3079 kh ‒ L: 1794.</P>

<P>  <A-1>A török hódoltság alatt is lakott magyar falu volt. A 18. század folyamán jelentősen

megnövekedett, és mezővárossá lett. Magyar lakossága 1000 fölé emelkedett. A 19.

század első felében előbb néhány német, majd délszláv és egyéb anyanyelvű család

telepedett itt le, de a nemzetiségek lélekszáma számottevően nem változott. 1930-ban

1523 magyar, 15 német, 3 horvát és egyéb anyanyelvű lakosa volt, külterületén 63

magyar anyanyelvű lakott. 1970-ben 1703 magyar, 60 német és 23 délszláv lakta. Kül-

területi lakott helyein ekkor 53 fő élt.</A-1></P>

<P>  Vajszló [1244/1295/1384: Woyzlou: Györffy 1:401]. Puszta szn.-ből keletkezett

magyar névadással; vö. 1263: Voziloy szn. (Sztp. KritJ. 1:416). Az alapjául szol-

gáló szn. szláv eredetű; vö.: blg. Воислáв szn.; szb.-hv. Vojislav szn.; le. Wojs-

law szn.; or. Воислав szn. (FNESZ. 677.).</P>

<P>  1. Lőpája. Régen a leventék gyakorlóhelye volt. 2. Lövész-domb D. Golyófogó

kis domb a Lövészpályán. 3. Futbalpája: Sportpája [Vajszlói MEDOSZ SK

Sporttelepe] Tel. 4. Zsilip-árok: Lëvezető-árok Vf. Az Alsó-zsilip vizét vezeti le.

5. Vásártér [K12: ~] Tér. Maitt rendezik a vásárokat. 6. Erdészet [Mecseki

Erdő- és Fafeldolgozó Gazdaság Vajszlói Erdészete] É. 7. Tüzótószërtár É. 8.
Relépája A fiatalok nevezik így a fatelep lebitumenezett területét. 9. Fatelep:

Telep, -re Tel. Az erdészet fafeldolgozó üzeme. 10. Benzinkut Rendeltetéséről.

11. Iparvágány: Telepi vasut. A Fatelep iparvágánya. 12. Szécsényi utca: Ko-

rongi utca [K9: Korongi utcza ma: Széchenyi u] U. 13. Gátőrház É. A minden-

kori gátőr lakja. 14. Cédulaház É. Ma lakóház. 15. Arany János utca: Kopasz

utca: Ёgysor [Arany János u] U. Egy sor házból álló, kis utca. Kopasz utcának

akkor nevezték, amikor még csak házhelyek voltak itt. 16. Régi sportszërtár
É. Ma lakóház. 17. Mázsaház Rendeltetéséről. 18. Ёgyes őrház É. Vasúti őr lakja.

19. Vasutállomás É. 20. Kettes őrház É. Vasúti őr lakik itt. 21. Piactér Tér. 22.
Kënyérgyár É. 23. Vasut utca U. A vasúthoz vezet. 24. Zrinyi utca [Zrínyi Mik-

lós u] U. 25. Gyakorlókert: Micsurin-kert: Gyaki, -ba Kert. Az iskola gyakorló-

kertje. 26. Glóbusz [Törpevízmű]. 27. Tüzép Tel. 28. Állomás utca: Kolozsvári

utca [Kolozsvári u] U. Az állomással szemben lévő utca. 29. Temesvári utca

[Temesvári u] U. 30. Szentisvány utca [Szent István u] U. 31. Széső kocsma É.

Régi kocsma. Valamikor ez volt a szélső ház a Széchenyi utcában. 32. Kajzër-

malom: Terményforgalmi Ma volt, tulajdonosáról. Gőzzel működött. 33. [K1:

Cintura agri Dominalis = bekeritett uradalmi föld] 34. Szëgényház É. A 30-as

években működött, ma lakóház. Nincstelenek szükséglakása volt. 35. Dühöngő
Fr. A Jókai utca és a vasút közötti terület. A. sz. lakói sokat dühöngtek az

utcák elhanyagolt állapota miatt. 36. Bankudvar: Tanácsudvar Régen a Keres-<-P> @@1@<S733>
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<-P>kedelmi Bankhoz tartozott, ma a Tanács udvara. 37. Adlër-bót: Ovoda: Szövet-

kezeti iroda: Vasbót: Nincsen Pista bóttya É. Az elnevezések az épület gyakran

változó funkcióját mutatják. Tréfás elnevezését a legutóbbi boltvezetőről kapta,

mivel nála gyakori volt a hiánycikk. 38. Buszmëgálló Rendeltetéséről. 39. Rét-

elő [I4, 8: ~; r] S, r volt, ma beépült. 40. Árvizes utca: Dráva utca [Dráva u]
U. Új utca. Lakói az 1972-ben árvíz sújtotta Ilmapusztáról és Majláthpusztáról

költöztek ide. 41. Husbót: Hentös: Hauër-bót: Gyógyszërtár É. Régen tulajdo-

nosáról elnevezett bolt, majd gyógyszertár, ma üvegezőműhely. 42. Tanács:

Bank [Közös Községi Tanács Kirendeltsége] É. A régi Kereskedelmi Bank épü-

letében ma a Közös Községi Tanács működik. 43. Ábécé É. 44. Tejbót: Kötöde
É. Régen tejbolt, ma kötött árut forgalmazó magánüzlet. 45. Pósta, ’-ra É. 46.
Katulikus temető Te. 47. Református temető: Kálomista temető Te. 48. Sarki-

kocsma: Középső kocsma: Györkő-kocsma: Kisvendéglő É. Régi tulajdonosáról

elnevezett kocsma volt a falu közepén, a Jókai utca sarkán. Ma vendéglő. 49.
Pósta utca: Kis utca: Kiskorongi utca: Adósok utcája: Kezitcsókolom utca:

Jókai utca [K9: Kis korongi utcza, ma Jókai u] U. Régen a falu legkisebb ut-

cája, amely a Korong nevű területen vezetett keresztül. A tréfás elnevezés arra

utal, hogy az újabb házakat kölcsönnel építették. Pedagógusok laknak itt; innen

a Kezitcsókolom utcanév. 50. Korong Régen vízállásos terület volt, ma beépült.

51. Ovoda, ’-ba: Ovi, -ba É. 52. Ruházati, -ba: Zsidótemplom É. A régi zsidó-

templom helyén ma ruházati bolt működik. 53. Temető utca [Batthyány u] U.

Régen a Táncsics utcától a temetőig terjedő útszakaszt nevezték így. Ma a

Batthyána utcához tartozik. 54. Hambár É. A mai orvoslakás udvarán állott. ‒<-P> @@1@<S734>

<-P>A. sz. a jobbágyok ide hordták a földesúrnak a gabonát. Alatta hatalmas pince

húzódik. A. sz. a török világban innen át lehetett jutni a Nagy kocsmába. Sokan
bújtak meg itt abban az időben. 55. Cukrászda: Cuki [Tavasz Presszó] É. 56.
Társasházak É. 57. Orvoslakás: Rendelő, -be É. 58. Nagy iskola: Főső iskola:

Katulikus iskola [Vajszlói Általános Iskola] É. Régen katolikus felekezeti iskola

volt, ma a két iskola közül a nagyobbik, a központi iskola. 59. Novák-kocsma:

Háztartási bót É. Régen tulajdonosáról elnevezett kocsma és bolt, ma lakóház.

60. Fodrászat: Vasbót É. A régi vasbolt helyén ma fodrászat működik. 61.
Gyógyszertár É. 62. Kulturház: Nagy kocsma É. Régen a falu legnagyobb kocs-

mája, ma kultúrház. 63. Hősök szobra Szo. Az első világháborúban elesettek

emlékére állíttatták. 64. Takarék, -ba [Takarékszövetkezet] É. 65. Kis köz Köz.

Nagyságáról. 66. Battyányi utca: Magosdi utca [K9: Magosdi utca, ma: Bat-

thyány u] U. Régi nevét az itt lévő Magasdi-kocsmáról kapta. 67. Pásztorház:

Magasdi kocsma É. A régi kocsma kissé kiemelkedő részre épült. Urasági épület

volt. Ma a mindenkori pásztorok lakása. 68. Spirer-ház: Spirer-bót É. Volt

tulajdonosáról. Ma lakás és raktár. 69. Negyvennyócas szobor Szo. Az 1848-as

szabadságharc emlékére.70. Piactér: Hetivásár tér: Kosut tér: Kodolányi tér
[K9, 12: Vásártér, ma Kodolányi tér] Tér. Régen itt hetente kétszer volt nagy-

piac. Itt van a 48-as szobor. 71. Kis iskola: Āsó iskola: Református iskola É.

Régen református felekezeti iskola, ma a kisegítő iskola működik itt. 72.
Mozi É. 73. Katulikus paplak: Plébánia É. 1767-ben épült. A mindenkori kato-

likus pap lakása. 74. Katulikus templom: Pápista templom [K9: Szt Mária

mennybemenetele] É. Műemlék. 1763-ban épült. Barokk főoltár, magyar szente-

ket ábrázoló szobrokkal és oltárképekkel. ‒ A. sz. régen itt református templom

állt. Az 1740-es években a katolikusok elfoglalták és lebontották; mondván, a

kálomisták “megszentségtelenítettek”. Helyére épült a katolikus templom. 75.
Napközi, -be [Napközi Otthon] É. Az iskola napközije működik itt. 76. Önkiszol-

gáló [Élelmiszerbolt] É. Az ABC építése előtt élelmiszerbolt, ma lakóház. 77. Re-

formátus templom: Kálomista templom É. 1784-ben épült a régi fatemplom he-

lyett. 1900-ban leégett, és a tornyot újra kellett építeni. 78. Paplak: Parókia É.

A mindenkori református lelkész lakása. 79. Régi pósta É. Régen posta volt itt,

ma lakóház. 80. Pékség É. A kenyérgyár felépítése előtt pékség működött itt;

ma lakóház. 81. Csendőrlaktanya É. Régen csendőrlaktanya volt, ma lakóház. 82.
Téesz-iroda: Krausz-bót [Zöldmező MGTSZ] É. A régi bolt helyén ma tsz-iroda

működik. 83. Téesz-műhej: Téesz-méhel Te. 84. Rendőrség É. 85. Erdészet: Kodo-

lángi-ház: Kodolányi Múzeum: Könyvtár [Mecseki Erdő- és Fafeldolgozó Gazda-

ság Vajszlói Erdészete, Kodolányi Múzeum, Kodolányi Könyvtár] É. Itt élt

családjával Kodolányi Gyula erdőtanácsos. Fia, Kodolányi János emlékére mú-

zeumot rendeztek be, s az épületben róla elnevezett könyvtár is működik. 86.
Vajszlai utca: Kosut utca [K9: Vajszlói utcza, ma Kossuth Lajos u] U. Ez a

legrégibb utcasor. 87. Kis-bót: Skvarics-bót [Élelmiszerbolt] É. Tulajdonosáról

elnevezett bolt volt, ma kis élelmiszerüzlet. 88. Luzsoki utca: Táncsics utca

[Táncsics Mihály u] U. Luzsok felé vezet. 89. Haraszti utca: Petőfi utca [K9:

Haraszti utca, ma Petőfi Sándor u] U. Harasztipuszta felé vezetett. 90. Téesz-

udvar: Vármegyeháza É. A téesz alakulásakor gazdasági épületek voltak itt.

91. Benedök-malom: Keverő [Takarmánykeverő Üzem] Ma volt, melyet tulaj-

donosáról neveztek el, ma takarmánykeverő. 92. Cigány sor: Brazilia [Dózsa

György u] U. Cigányok laknak itt. 93. Ganz, -ba [Baudapesti Ganz- Műszer-

művek Kihelyezett Üzeme] Tel. 94. Tapasztó, -ba: Vájogos, -ba [K8: Tapaszto;
l] S, sz. A régi vertfalu házakhoz innen hordták a földet. 95. Vágóhid É. Egy-<-P> @@1@<S735>
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<-P>kori rendeltetéséről. 96. Nyáros-kert: Nagy-nyáros [K8: Nagy-nyáros K9, P:

Nyáros kert; e, l, r, sz] S, sz volt; ma területén működik a gépállomás. 97. Fürst

Sándor telep Tel. Újabban épülő lakótelep. 98. Gépjavító: Gépállomás Tel.</P>

<P>  99. Egyszálhid Híd. Egy szál deszkapallóból készült híd karfával. 100. [K11:

Határvölgy; e] 101. Kónica, -’ba: Kónica vőgye Vö, berkes r volt, ma e a Szén-

égetőben. ‒ A. sz. valamikor erre folyt a Kónicza, amely innen nem messze,

Páprád felől folyik Sámod és Adorjás felé. 102. Hideg-mező [K9: ~] S, l 103.
Hideg-rév [K12: ~] S, l. 104. Égés, -be S, e. 105. Kanális, -ra [K1: Fluvium

Szaporcza (= Szaporcza folyam) MoFnT2: Feketevíz-csatorna] Cs. 106. Szén-

égető, -be [K8, 9, 12, P: ~] S, e. Régen szenet égettek itt. 107. Borostyáni er-

dészház É. 108. Gójásfáki-kut Kút a Gólyásfák nevű legelőben. 109. Gójásfák:

Góllás, -ba [K9, P: Gólyásfák] S, l, sz. Nagy tölgy és kőrisfák álltak itt. Ezeken

gólyák fészkeltek. 110. Borostyánpuszta [K12, Hnt, Bt, MoFnT2: Borostyán-

puszta] S, sz, rajta erdészház. Ma fácántelep. 111. Nagy-högy: Nagy-hegy [K4:

Agri Nagy Hegy; sz Nagy Hegy szántók K8, 9, 12, P: Nagy hegy] Ds, sz. Ide

tartozik: 112, 118. 112. Simon-tag S, sz. Tagosításkor osztott föld a Nagy-hegy

dűlőben. 113. Döngör, -be [K9, 12: ~] Ds, Vö, e. 114. Cser-köz S, l. 115. Boros-<-P> @@1@<S736>

<-P>tyán, -ba [K4: Borostyay K9, P: Borostyán] S, e. Káptalani birtok volt. Nevét

a borostyánról (Hedera helix) kapta, amely nagy mennyiségben található itt.

116. Lëncsés, -be S, sz. 117. Lőrinc-tag S, sz a Megyer-dűlőben. Tulajdonosáról.

Tagosításkor osztott föld. 118. Bráda-tag S, sz a Nagy-hegy-dűlőben. Tulajdo-

nosáról. Tagosításkor osztott föld. 119. Agácás, -ba S, e. 120. Temetői-berök
[K8, 9: ~] S, vizenyős l. 121. Cirkus, -ba: Cirkos, -ba [K4: Pratum Czirkos
(= Czirkos rét); r K8, 9, 12: Czirkos, Cirkos P: Czirkos, Czirkus MoFnT2: Cir-

kos-dűlő] S, l. 122. Porciós-főd: Zsellérek főggye: Oskola [K9: Kisházasok le-

gelője] S, sz, régen l. ‒ A. sz. az elkülönözés előtt ezek a zsellérek csak egy kis

házat és egy hold legelőt kaptak a Palajban. Ez 10 holdat tett ki, s Oskolá-nak

nevezték. A kisházasok csak 18 nap robotot szolgáltak. Kilencedet adtak az ura-

dalomnak, ingyen kaptak fát. Hetente egy faizó nap volt, s a pandurok kiabál-

ták reggel, hogy hová kell érte menni. 123. [K9: Borostyán rét; r] 124. Hosszu-

sziget [K9: ~] S, sz. Alakjóról. 125. Kis Simon-tag S, sz a Megyer-dűlőben. Tu-

lajdonosáról. Tagosításkor osztott föld. 126. Boros-tag S, sz a Megyer dűlőben.

Tulajdonosáról. Tagosításkor osztott föld. 127. Patkó-rét Mf, vizenyős r. Patkó

alakú. 128. Nagy János-rét [K8, 9, 12, P: ~] S, sz. 129. Cirkosi-kut Kút a Cir-

kosban. 130. Galagonyás, -ba S, galagonyás hely a Tilámosban. 131. Marha-

csapás Csa. Ezen jártak a marhák a községi legelőre. 132. Legellő-kut Kút a

Községi-legelőben. 133. Mögyer, -be: Mëgyér, -be [K4, 8, 9, 12: Megyer P: Me-

gyér MoFnT2: Megyer-dűlő] S, sz. Régen vízállásos hely, l. A. sz. innen a Nagy-

hegyig lehetett csónakkal közlekedni. Ide tartozik: 117, 125, 126, 134. 134. Ács

Pallag-tag S, sz a Megyer-dűlőben. Tulajdonosáról. Tagosításkor osztott föld.

135. Durgó-tanya [Hnt, Bt: ~] Ta, ma is lakott. Nevét régi lakójáról kapta, aki

urasági bérlő volt. 136. Söllei ut: Söllefai ut: Sejjei ut Út Sellyére. 137. Disznó-

legellő Ds, l. 138. Zsidó temető [K12: Izraelita temető] Te volt. Ide temetkezett

a környék zsidósága. Ma már csak kidőlt sírkövek, romos kripták találhatók itt.

139. Ujfalu [K8, 9, P: ~] Mf, vizenyős l. 140. [K1: Antiqua deserta Villa Voiszló

(= régi, puszta Vajszló falu), Vaiszlo desertum (Vajszló-puszta)] 141. Csörtelek:

Csertelek: Rokkafőd: Lenfőd [K4: Pratum Csertelek K8, 9: Csertelek P: Cser-

teleki, Kenderföld] S, l. Régen lent, kendert termesztettek itt. 142. Tilámosi-

kut Kút a Tilámos közepén. 143. Főső-zsilip Zsilip a Kanálison. 144. Palaj, -ba
[K9: Palay P: Pallaj K12: Paloj] S, régen l, ma sz. A palaj ‘alacsony fekvésű,

vízöntötte legelő’ (OrmSz). 145.  Nagy-kocsma É volt. Nádfedelű kocsma állt itt.

146. Hosszu-hát [K9: ~] S, e. 147. Görü ajja [K9, P: ~] Ds, sz a Kis-görü É-i

részén. 148. Váci-tanya [Hnt, MoFnT2: ~] Ta. Erdészlakás volt itt. Régi tulaj-

donosáról. 149. Zsidó temetői-düllő Ds, sz, l, akácos. K-i részén van a Zsidó

temető. 150. Hajdutemetés [K9, P: ~] Ds, S, sz. 151. [K9: Baláta rét; r] 152. Ba-

láta, -’ba [P: ~] S, Mf, sz, akácos. A szh. blato ‘sár, pocsolyá’, ill. ‘tó’ köznév-

vel lehet kapcsolatban. 153. Tilámos, -ba: Tilámus, -ba [K4: ~; r K6: Tilos Erdő
K8: Tilános K9, P: Tilámos] S, l, régen; e, l, r. A K6. sz. “Vajszló határához

tartozó erdőrész régi neve, amelyben tilos volt mindég az erdőhasználat, mak-

koltatás is ...” 154. Csemetekert, az erdészet nagyüzemi csemetekertje. 155.
Tót József-tag S, sz. Tagosításkor osztott föld a Nyilasokban. Tulajdonosáról.

156. Bazsó-tag S, sz. Tagosításkor osztott föld a Nyilasokban. Tulajdonosáról.

157. Nagy-rét [K4, 8, 9, 12, P: ~] S, sz. 158. Községi-legellő S, régen l, ma sz.

A Legeltetési Társulaté volt. 159. Kis-görü Mf, sz, régen l, a Görü É-i része. 160.
Kót, -ba [K8, 9, 12, P: ~] S, sz. Ide tartozik: 161, 193. 161. Benke-tag S, sz a

Kót nevű dűlőben. Tulajdonosáról. Tagosításkor osztott föld. 162. Berök, -be:

Kóti-berök [K8: Szélestó vagy Kóté K9, 12, P: Kót] Mf, sz, l. 163. Sajkás-tag<-P> @@1@<S737>

<-P>Magasabban fekvő S. Egy része belterület. A nevet adó személyt azért nevezték

Sajkásnak, mert nagyteknővel és ladikkal többször fölhajózott a hegyszentmár-

toni hegyhez. Régen a vízviszonyok ezt lehetővé tették. 164. Porciós-árok Vf.

165. Délelői-kut: Kóti-kut Kút a Kót nevű dűlőben. 166. Mosóhel. A Fekete-víz

partján mosásra kialakított rész. 167. Kanális-hid: Vashid Híd a Fekete-víz csa-

tornán. Vasból készült. 168. Fahid Híd a Fekete-víz kanálison. Fából készült, az

erdészet kisvasútja ment át rajta. 169. Simon Sándor-tag S, sz a Nyilasok dűlő-

ben. Tulajdonosárol.Tagosításkor osztott föld. 170. Biró-tag S, sz a Nyilasok-

ban. Tagosításkor osztott föld. Tulajdonosáról. 171. Kántor-tag S, sz. Tagosí-

táskor osztott föld a Nyilasokban. Tulajdonosáról. 172. Kudarné S, régen l,

ma sz. 173. Kudarné-kut kut a Kudarné nevű legelőben. 174. Görü, -be [K9, 12,

P, MoFnT2: ~] Mf, sz, régen l. A görü ‘zsombékos, nagyobb mocsárterület’.

Ide tartozik: 159, 187, 211, 214, 215. 175. [K9: Cserét P: Cserrét; lapály] 176.
[K9: Győri ajja; sz] 177. Cigánytemetés [K9, P: ~] Ds, sz. Az Ormánságban

a katolikus temetőket nevezik cigánytemetőnek. 178. Fehértéglagyár [Hnt: ~]

É. Régi téglaégető. Fehér téglákat készítettek homokból és cementből. 179.
Ó-temető: Zsidó-domb D, l, akácos. A fiatalok tévesen nevezik Zsidó-dombnak,

itt nem volt Zsidó-temető. 180. Sziget ajja Mf, l, sz. A Sziget-dűlőt körülvevő,

alacsony fekvésű, vizenyős terület. 181. Sziget, -re [K8, 9, 12: ~] S, sz. Alacsony

környezetből kiemelkedő magaslat. Valamikor víz vette körül. 182. Szélös-tó
[K8: ~; r] Mf, vizenyős sz. 183. Pécsi ut Út Pécs felé. 184. Āsó-zsilip Zsilip a

Kanálison. 185. Nyilasok, -ba [K4: Nyilásos; r K8: Nyilasok, Nyilások; r K9,

12, MoFnT2: Nyilasok; e, l, r] S, sz. Ide tartozik: 155, 156, 169, 170, 171, 186,

197, 202, 203. 186. Kudar-tag S, sz. Tagosításkor osztott föld a Nyilasokban. Tu-

lajdonosáról. 187. Nagy-görü Mf, sz, régen l. A Görü D-i része. 188. Görüi-kut
Kút a Görüben. 189. Szöllők ajja [K8, 9, 12, P: ~] S, e, sz Szőlő-domb mellett.

Ide tartozik: 190. 190. Novák-tag S, sz a Szöllők ajja nevű dűlőben. Tulajdono-

sáról. Tagosításkor osztott föld. 191. Szöllő-domb: Kis-szöllőki-düllő [K8, 9, 12,

P: Szöllős domb, Szőlők Domb] Ds, régen sző, ma sz. Ide tartozik: 199, 206. 192.
Homokos, -ba: Szeméttelep G. Homokot bányásznak itt. Egy részére szemetet

hordanak. 193. Pallag-tag S, sz a Kót dűlőben. Tulajdonosáról. Tagosításkor

osztott föld. 194. Borjunevelő: Tehenészet [Zöldmező MGTSZ Tehenészeti Te-

lepe] Tel. ‒ A. sz. a telep építésekor téglával kirakott sírokra bukkantak. Több

római pénzérme is felszíne került. 195. Gázcseretelep Tel. 196. Kendöráztató
S, sz. A hajdani Fekete-víz medre, amely feltöltődött. Régen itt áztatták a ken-

dert. 197. Kaszás-tag S, sz a Nyilasokban. Tulajdonosáról. Tagosításkor osztott

föld. 198. Sástó. Falu sássa [P: Falu sása] Mf, régen sásos Tó, l, ma l. 199. Nasz-

vadi-tag S, sz. Tagosításkor osztott föld a Szőlő-dombon. Tulajdonosáról. 200.
Láz, -ba [K9, 12, P: ~] Mf, sz, akácos. 201. Ó-kanális Holtág. 202. Benke Mari

féle-tag S, sz a Nyilasok déli részén. Tulajdonosáról. Tagosításkor osztott föld.

203. Kapinya Lajos-tag S, sz a Nyilasokban. Tulajdonosáról. Tagosításkor osz-

tott föld. 204. Csonka-tábla S, sz. A nagycsányi határ itt nagyon benyúlik, azért

nincs olyan hosszú, mint a többi. 205. Taligás-domb [K8, 9, P: ~] Ds, sz. A határ

legmagasabb dombja. 206. Váci-tag Ds, sz a Szőlő-domb nevű dűlőben. Tulajdo-

nosáról. Tagosításkor osztott föld. 207. Krumpligyár [Szentlőrinci Állami Gazda-

ság Vajszlói Üzeme] É. Burgonyapelyhet állítanak itt elő. 208. Malom-szëg [K4,

8, 9, 12, P: ~] S, sz. 209. [K9: Kapuszta kért] 210. Hidellő, -be [K9: ~; l] S, sz.

211. Pallag-tag Ds, sz, akác a Görü-dűlőben. Tulajdonosáról. Tagosításkor osz-

tott föld. 212. Bisrica, -’ba S, sz. Hosszan húzódó bemélyedés, a hajdani Fekete-

víz medre. 213. Ёgyszál-hid Híd a Kanálison. 214. Tót Lajos-tag Ds, Gs, sz a<-P> @@1@<S738>

<-P>Görü-dűlőben. Tulajdonosáról. Tagosításkor osztott föld. 215. Pedagógus-főd
Ds, sz. A tanárol illetményföldje a Görü-dűlőben. 216. Dinnyés-főd [K9, P:

~] D, sz. 217. Haraszti kertök ajja [K9, 12, P: ~] S, sz. A Haraszti utcai kertek

alatt van. 218. Nagy-Mihárd ajja [K4: Nagy Mikárd Allya K8, 9, 12: Nagy mi-

hárd alja] S, sz a Nagy-Mihárd É-i részén. 219. Sózó, -ba [K8: ~ K9: Sozo K12,

P, MoFnT2: Sózó] S, sz. 220. Téesz-telep: Raktár Tel. Terményraktár van itt.

221. Bikaistálló É. 222. Pilickó, -ba S, l volt, ma sz. 223. Dénica, -’ba [P: De-

nitza] S, sz. 224. [K9: Iszpaja; sz] 225. Mokrádi-gödör G. Fehér, agyagos föld-

jét vertfalú házak építésére használták. 226. Kis-Mokrád S, Gs, bokros sz a

Mokrád É-i részén. 227. Rekesz S, sz. A Fekete-víz és a régi meder közötti te-

rület. Mikor a Fekete-vizet szabályozták, medrét kiegyenesítették, akkor a Nyi-

lasok-dűlő egy része az innenső parton maradt, rekedt. 228. Kis-denica: Kis-

mező [K9: Kisdenicza P: Kis mező] S, sz a Denica D-i részén. 229. Pap-cser
[K8, 9, P: Papcsere] S, sz. 230. Luzsoki ut [K1: Via ex Vaiszlo ad Lusok; út]

Út Lúzsok felé. 231. Haraszti-hosszufődek [K9, 12: ~] S, sz, 1. Alakjáról. Ha-

rasztipusztához tartozott. 232. Faiskola S, sz. Régen fáskert volt. 233. Nagy-

Mihárd [K8, P: ~] D, sz. 234. Hörcső, -be [K9: Hörcsö P: Hörtső MoFnT2: Hör-

cső-dűlő] S, Ds, sz. 235. Sertéstelep [SERKÖV] Tel. 236. Temető ajja [K8, 9:

Temetés alja K12, P: Temető alja] S, Ds, sz. 1740 előtt a közelben levő település

temetője a szomszédos Mokrád-dűlőben volt. 237. Vágóhid É. Marhavágóhíd volt,

ma vegyszerraktár. 238. Nagy-kert [K8, 9, 12, P, MoFnT2: ~] S, Ds, sz. A K6.

sz. “Vajszló belsőségében található nagyobb sik és jó rész”. Ide tartozik: 247,

248, 249. 239. Körfés-domb Ds, sz. 240. Siklósi ut: Hidvégi ut [K1: Via ad Hid-

vég] Út Siklósra Baranyahídvégen keresztül. 241. Biró-erdő [K9, P: ~] S, sz.

242. Vájogos S, Gs. Fehér agyagos talaját építkezéshez használták. 243. [K1:

Megye Malaka K6: Malaka viz; Vf] 244. Angyalócpuszta [K6: Anyalocz, Anya-

locs K9, 12: Angyalócz Bt, MoFnT2: Angyalóc] S, sz. A K6. sz. “Vajszló hatá-

rában levő hely, mely régtől annak neveztetik”. 245. Ó-falu: Ó-temető D, sz.

Régi sírköveket, romos kriptákat találtak itt. A. sz. itt volt a régi falu. 246.
Györkő-tag Ds, sz, akácos a Mokrádban. Tulajdonosáról. Tagosításkor osztott

föld. 247. Béni-tag S, sz a Nagy-kert-dűlőben. Tulajdonosáról. Tagosításkor osz-

tott föld. 248. Aracs-tag S, sz a Nagy-kert-dűlőben. Tulajdonosáról. Tagosítás-

kor osztott föld. 249. Kis Lőrinc-tag S, sz a Nagy-kert-dűlőben. Tulajdonosáról.

Tagosításkor osztott föld. 250. Hászka, -’ba S, sz. Ide tartozik: 251. 251. Kis Lő-

rinc-tag S, sz a Hászkában. Tulajdonosáról. Tagosításkor osztott föld. 252. Bana

gyakra [K9: Bana Gyakra P: Bonagyakra] S, sz. 253. Angaylóc, -ra [Hnt, Bt,

MoFnT2: ~] P. Külterületi Lh. 254. Nagy-Mokrád: Mokrád [K8, 9: ~ K12:

Mokrat P: Mokrád] S, D, régen itt volt a falu, s 1740 táján költözött mai he-

lyére. A század elején az Ó-temető nevű részen még sírkövek álltak, amit az-

tán egy Véger nevű ember a házába beépített (Széchenyi u. 1.). A Rokka-fődek
és a Puszta ajja nevű részeken régi pénzek kerültek elő. Innen hozták be a fa-

luba a templomot, és a mai katolikus templom helyére állították. Ide tartozik:

246, 260. 255. Mokrádi-kut Kút a Mokrádban. 256. [K1: Malta Terrena Ha-

raszty et Vajszló dividens (= Haraszti és Vajszló földjét elválasztó határjel)]

257. Fintics-tag S, sz a Kerek-rekettyében. Tulajdonosáról. Tagosításkor osztott

föld. 258. Fehér-fődek [K8: Teher Főld P: Fehérföldek] S, sz. Nevét a talaj

színétől kapta. Gyenge, kilúgozott föld. 259. Füzeki-domb [K9, P: ~] D, sz.

260. Szücs Pali-tag Ds, sz a Mokrádban. Tulajdonosáról. Tagosításkor osztott

föld. 261. Kendörfődek: Rokkafődek [K9: Kenderföld P: Puszta kenderföld]

Mf, vizes, sz. Régen kendert termesztettek itt. Harasztipusztához tartozott. 262.<-P> @@1@<S739>

<-P>Puszta ajja [K8, 9, P: ~] S, sz Harasztipuszta mellett. 263. Kerek-reköttye [K9,

12: Kerék rekettye P: Kerekrekettye] S, sz. Ide tartozik: 257. 264. Tüskes, -be
[K8, 9, 12, MoFnT2: ~] S, sz. Ide tartozik: 267. 265. Erős, -be [K8, 9, 12, MoFn-

T2: ~] Do, sz. 266. Jégveröm dombgya D, sz. A. sz. régi jégverés emlékét őrzi.

267. Szigeti-tag S, sz a Tüskesben. Tulajdonosáról. Tagosításkor osztott föld.

268. Gállázda, -’ba [K9: Gááláás P: Gálláza] Mf, sz, régen l. 269. Harasztipuszta
[BC1: Puszta Haraszt BC4: Haraszty K1: Statio deserta Harasztiensium (= a

harasztiak elhagyott állomáshelye) K12: Haraszti puszta] S, sz. K1. sz. “a ha-

rasztiak elhagyott állomáshelye, Vajszló területén, ahol a török uralom után,

Horvátországból visszatérvén megtelepedtek”. A község határában feküdt Ha-

raszti középkori falu [BHt. 1972. 101. o. 188], mely a török uralom végére el-

néptelenedett. Magyar lakói a hódoltság után Horvátországból visszatérve egy

ideig saját területükön éltek, majd a 18. század elején beköltöztek Vajszlóra.

270. Haraszti-fődek [K9, P: ~] S, sz. Harasztipusztához tartozott. 271. Porhanyó,

-ba S, sz. Homokos, omlós talajáról. 272. [K1: Göcsbűrü mocsaras völgy az út

közelében a határnál] 273. Cser ajja [K8, 9, P: ~] S, sz a Cser É-i részén. Ide

tartozik: 274, 275. 274. Győri-tag S, sz a Cser aljában. Tulajdonosáról. Tagosí-

táskor osztott föld. 275. Mátyás-tag: Tót Mátyás-tag S, sz a Cser aljában. Tu-

lajdonosáról. Tagosításkor osztott föld. 276. Füzek ajja S, e. 277. Derék-szé S,

sz a Vejti út mellett. 278. Derék ut: Hiricsi ut [K1: Via ex Vaiszlo ad Hirics;
Út K6: Derék Ut] Út Hirics felé. A K6. sz. “Vajszlóból kivezető ut, mely-

nek oldalát galagonya tüsökből font utcai kerités védi ...”. 279. Oszrics, -ra
Holtágmaradvány. Régen kenderáztató volt. Mosásra is használták. 280. Dög-

temető: Dögtér Elhullott állatok temetőhelye. 281. Liget ajja [K8, 9, 12, P: ~]

S, sz az erdő szélén. 282. Süvegös ajja [K8, 9: ~ P: Süveges] S, sz. 283. Ur-rét
[K8: ~; r] S, e. 284. Cser, -be [K1: Sylva Haraszt (= Haraszt erdő) K4: Tser
K9, 12, P, MoFnT2: Cser] S, e. 285. Róka-domb D, e. 286. Darvas vőggye [K1,

6: ~] Vö, e. A. sz. itt hajdan a Dráva mellékága folyt. 287. Haraszti-tó [K9: ~]

Mf, e. Feltöltött holtág a Haraztipuszta közelében. 288. Haraszti-tó melléke
[K9, P: Tó-mellék] S, e a Haraszti-tó mellett. 289. Cseri vadfődek S, sz a Cser-

ben. Vadetetésre használják. 290. Vadászház É. A vadásztársaság tulajdona. 291.
Darvas, -ba [K8, 9, 12, MoFnT2: ~] S, e. 292. Községi-erdő S, e. Régen erdő-

birtokosság volt. 293. Teleki-rét [K9, P: ~] S, e. 294. Cselek [P: ~] S, régen

r, ma e.</P>

<duolan 2><P>  <A-1>Az adatközlők nem ismerték: 33. K1:

Cintura agri Dominalis = bekerített ura-

dalmi föld ‒ 100. K1: Határvölgy ‒ 105.

K1: Fluvium Szaporcza (= Szaporcza fo-

lyam) ‒ 123. K9: Borostyán rét ‒ 140.

K1: Atiqua deserta Villa Voiszló (= régi

puszta Vajszló falu), Vaiszlo desertum (=

Vajszlópuszta) ‒ 151. K9: Baláta rét ‒
153. K6: Tilos Erdő ‒ 175. K9: Cserét P:

Cserrét ‒ 176. K9: Győri ajja ‒ 209. K9:

Kapuszta kért ‒ 224. K9: Iszpaja ‒ 243.

K1: Megye Malaka K6: Malaka viz ‒
244. K6: Anyalocz, Anyalocs ‒ 256. K1:

Maeta Terrena Haraszty et Vajszló divi-

dens (= Haraszti és Vajszló földjét elvá-

lasztó határjel ‒ 258. K8: Teher Főld ‒
268. K9: Gááláás P: Gálöáza ‒ 269. K1:

Statió deserta Harasztiensium (= a ha-

rasztiak elhagyott állomáshelye) ‒ 272.

K1: Göcsbörü.</A-1></P>@@ <P>  <A-1>Nem tudtuk lakolizálni: P: Angyalvíz
P: Banarét K6: Barátok Sege P: Belső-

kert P: Derékberek P: Dombor K6: Dö-

mötör Telek K6: Gelencsér Gödrök K6:

Malaka P: Martonláz vagy Nagyláz K6:

Nagy megye K6: Rabatni, Rabatna: “Va-

lóságos határrészek, ahol a pásztorok

sörtvésmarháikat hajtani makkra szok-

ták”. K6: Róka Likak K6: Sastyri:
“Vajszló határában lévő ligetes legelő,

ahol a tanuk sertvéseket legeltettek”.</A-1></P>

<P>  <A-1>Az írásbeli nevek forrásai: K1=1750

k.: GT 19, GT 139; 1773: ML. fasc. 468.

no. 38. ‒ K4=1830 k.: BL UradM. 301. ‒
K6=1759: Bm. L. Inquisitiones XVI. ‒
476; 1815‒1816: Bm. L. PAU VP 13. d.

‒ K8=1806: BiÚ 946; 1961: BiÚ 935 ‒
K9=1855: BmK 324 ‒ K12=1866/83/90

kataszteri színes birtokívek ‒ P: 1865 ‒
Hnt: 1973 ‒ Bt: 1977 ‒ MoFnT2: 1878.</A-1></P></duolan 2> @@1@<S740>

<duolan 2><P>  <A-1>Gyűjtötték: Dani Lajos tanár, Turós

Lászlóné tanár ‒ Adatközlők: Bazsó

Sándor 42, özv. Bazsó Sándorné, Benke</A-1><-P>@@ <-P><A-1>Pál, Győri Lajos 76, Györkő Lajos 80, In-

czédi Jenő 68, Keresztes Dezső 66, Pallag

Sándor 64, Szücs Pál 86 é.</A-1></P></duolan 2>
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